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Kamer
der Volksvertegenwoordigers

Zl171NG 1958-1959.

16 "PRIL 1959.

WETSONTWERP
tot verruiming van de mogelijkheden inzake de
heroeps- en amhachtskredietverleninq aan de

middenstand.

VERSLAG
NAMENS DE COMMISSIE VOOR

DE MIDDENSTAND (I). UITGEBRACHT
DOOR DE HEER LAYENS.

MEVROUWEN, MIJNE HEREN,

Uw Commissie voor de Middenstand heeft tijdens twee
vergaderingen een grondig onderzoek gewijd aan de alge-
mene economie en de artikelen van het U voorgelegde wets-
.ontwerp.

Bij de aanvang van de bespreking heelt dé Minister een
ruime uiteenzetting gehouden over de doelstellinqen van
het ontwerp en over de wijze waarop deze in het ontwerp
worden naqestreefd.

Verscheidene leden kwamen in de bespreking tussen en
ontvingen vanwege de Minister de gewenste toelichtinqen,

Deze tussenkomsten worden in dit verslaq, zoveel moqe-
lijk, per rubriek gegroepeerd.

(1) Samenstellinq van de Cornrnissie :

Vocrettter : de heer Moyersoen,
A. - Ledcn : de hercn Charpentier. Counson, Ecckrnan, Gaspar,

Hermans. Lavens, Lebas, Servais, Tanqhe, Van Goey, Van Hamme.
Verbaanderd, - Bocykens. Boulet. Cudell, Deruelles, Lacroix. MassarI,
Peeters (Justin). Van Heupen, Van Trimpont. - de Looze,
D'haeseleer.

B. - Plaatsvervanqers : de heer Dehandschuner, Mevr. De
Moor-Van Sine, de hercn Ëimmers, Leiëre, Saint-Remy, Verroken.-
Croeçbeckx, De Groote. Mevr. Forüeine-Borquet, de heren Nm, Vsn
Winghe. - Boei).

Zie:
132 (1958-1959) :

- Nt 1: Wersontwcrp.
- N' 2: Amendementen.

Chambre
des R~présentants

SESSION 1958-1959.

16 AVRIL 1959.

PROJETDE Lof
portant élargissement des facilités d'accès au
crédit professionnel et artisanal en faveur des

classes moyennes.

RAPPORT
FAIT AU NOM DE LA

COMMISSION DES CLASSES MOYENNES (1).
PAR M. LAVENS.

MESOl\MES, MESSIEURS.

Votre Commission des Classes Moyennes a consacré
deux séances à l'examen approfondi de l'économie générale
el des articles du projet de loi qui vous est soumis.

En ouvrant la discussion, M. le Ministre a ex~osé lon-
guement l'objet et-les modalités du projet.

Plusieurs membres sont intervenus dans les débats et
ont obtenu de M. le Ministre les renseignements désirés.

Dans la mesure du possible. ces interventions sont grou~
pées par rubrique dans le présent rapport.

(I) Composition de la Commission:

Président: M. Moyersoen,
A. - Membres: MM. Charpentier, Counson, Eeckman, Gaspar.

Hermans, Lavens, Lebas, Servais. Tanqhe, Van Goey, Van Hamme,
Verbaanderd, - Boeykens, Boutel. Cudell, Deruelles, Lacroix. Massart,
Peeters (Justin), Van· Heupen, Van Trimporil. - de Looze,
D'haeseleer,

B.- Membres suppléants; M. Dehendscbutter, Mm. De Moo«.
Van Sin«, MM. Fimmers, Leftre, Saint-Remy, Verroken. - Craey-
beckx, De Groote, Mmo Fontaine-Borguet, MM. N8Zé, Van Winghe.
- Boeg.

Voir:
l32 (1958-1959) :
- N· I: Projet de loi.
- N· 2: Amendement.'!.

H. -273,
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I. Doel van het ontwerp,

In zijn algemene uiteenzettlnq stelt de Minister vast dat
de middenstand slechts in zeer beperkte mate heeft gebruik
gemaakt van de uitzonderingswetten ten voordele van de
Investerinqskredieten (wetten van 7 augustus 1953 en
31 mel 1955). Krachtens de wet van 7 augustus 1953
en de andere bijzondere wetten werden in totaal ca
6 500000 000 frank kredieten met staatswaarborg toe-
gestaan.

De op deze wetten steunende kredieten die door de
Nationale Kas voor Beroepskredlet (N.K.B.K.) werden
toegekend belopen slechts 179821 000 frank.

De Minister raamt dat de kleine en middelgrote onder-
nemingen slechts voor ca 250000000 Irank van deze
wetten hebben genoten. De Mmtster meent dat dit gebrek
aan doelmatigheid ten bate van de middenstand in de
eerste plaats toe te schrijven is aan het feit dat tal van
kateqorieën van mtddenstandsondernemmgen reeds ambts-
halve werden uitgesloten.

Hierbi] aansluitend spreekt een lid van de Commissie er
zijn vreugde over uit dat door dit ontwerp, het voordeel
van de staatswaarborg bij het opnemen van kredieten
thans wordt uitqebreid tot:

a) De hendeleers : de meest bedreiqde sector in het kleine
bedrijf, die in deze wet middelen kan vinden om de achter-
stand die hij thans heeft in zake techmsche inrichtinq, ten
opzichte van het kleinwinkelbedrijf in sommige andere
landen, in te lopen.

b) De verenigingen voor gemeenschappelijke aankoop ol
verkoop die tussen kleinere ondernemingen worden opqe-
richt.

Spreker citeert het voorbeeld van een aantal ambachts-
lieden die in Den Haag een gemeenschappelijk werkhuis
hebben opgericht en nu reeds gezamenlijk publiciteit
voeren in de zes landen van de Gemeenschappelijke Markt.

Het ztjn dergelijke initlatleven die ook bij ons tot stand
moeten komen en onze steun verdienen.

c) De orije betoepen : hogere studies worden niet meer
uitsluitend door kinderen uit begoede lamilies gevolgd;
wij mogen hopen dat de toepassing van het schoolpact in
versneld tempo de democratisering van het onderwijs zal
mogelijk maken.

Tal van vrije beroepen verqen zware uitgaven vanwege
de afqestudeerden die zlch willen vestigen. Dit ontwerp
kan hier teqemoetkornen aan de gestelde behoeften,

De Minister meent dat benevens het beperkte toepassinqs-
gebied van de vroegere kredietwetten. het geringe gebruik
dat er door de middenstand van gemaakt werd eveneens toe
te schrijven is aan de strenqe voorwaarden die voortvloeien
uit de verplichtinq om te bewijzen dat het gevraagde krediet
beantwoordde aan een algemeen economisch belanq, en dat
alle andere mogelijkheden tot waarborg waren uitgeput. Er
was ook de centralisatie te Brussel, de verplichting om voor
iedere afzonderlijke verrichting de staatswaarborg aan te
vragen met al de administratieve verwikkelingen en de traqe
afhandeling daaraan verbonden.

Het komt er op aan het krediet dichter in het bereik van
de middenstand te brengen, de toekenning ervan te versee-
pelen en de sociale inslag van het krediet te versterken,

De Minister meent dat hij in zijn opzet zal slagen omdat
dit ontwerp de grootste hindernissen wegneemt die de mid-
denstander ontmoet wanneer hi] krediet nodig heeft. De
staatswaarborg die door dit ontwerp wordt ingevoerd rnoet
niet voor ieder afzonderhjk krediet gegeven. doch wordt col-
lectief verleend aan een Waarborgfonds.

Bijkomstige bepalingen van dit ontwerp zullen eveneens
bijdragen tot het bereiken van het doel; door de inschake-
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I. ObjI:C du projd.

Au cours de son exposé général. M. le Ministre constate
que les classes moyennes n'ont bénéficié que dans une
mesure très restreinte des lois exceptionnelles relatives aux
crédits d'investissement (lois du 7 août 1953 et du
31 mai 1955). En vertu de la loi du 7 août 1953 et des
autres lOIS spéciales, environ 6 500 000 000 de francs de
crédits garantis par l'Etat ont été accordés au total.

Les crédits accordés en vertu de ces lois par la Caisse
Nationale de Crédit Professionnel (eN.C.p.) ne s'élèvent
qu'à 179821 000 francs.

M. le Ministre estime que les petites et moyennes entre-
prises n'ont bénéficié de ces lois que pour un montant de
250000000 de francs environ. Il croit que ce manque d'effi-
cacité en faveur des classes moyennes est dû en ordre
principal au fait que de nombreuses catégories d'entreprises
des classes moyennes furent exclues d'office.

A ce propos, un commissaire se félicite que le présent
projet étend la garantie de bonne fin de l'Etat lors de
l'octroi de crédits:

a) Aux commerçants: le secteur le plus menacé des petües
entreprises. auquel la présente loi permettra de rattraper le
retard en matière d'aménagement technique à l'égard des
grands magasins et également à l'égard du petit commerce
dans certains pays étrangers.

b) Aux groupements d'achat Ou de vente en commun
constitués entre petites entreprises.

Le même membre cite l'exemple de certains artisans qui
ont créé à La Haye un atelier commun et qui Iont déjà de
la publicité dans les six pays du Marché Commun.

Des initiatives semblables devraient être prises également
chez nous et être favortsêes.

c) Aux professions libérales: les études supérieures ne
sont plus uniquement l'apanage des enfants des familles
aisées; nous pouvons espérer que l'application du pacte
scolaire permettra d'accélérer la démocratisation de rensei-
gnement.

De nombreuses professions libérales exigent de lourdes
dépenses des diplômés désireux de s'établir. Le présent pro-
jet est de nature à satisfaire à ces besoins.

M. le Ministre estime qu'outre le champ d'application
limité des lois de crédit antérieures, le peu d'usage que les
classes moyennes en ont fait s' explique par les conditions
sévères, notamment l'obligation de prouver que le crédit
sollicité répondait fi un intérêt économique général et que
toutes les autres possibilités de' garantie avaient été épuisées.
En outre, il y avait la centralisation à Bruxelles, l'obligation
de solliciter la garantie de l'Etat pour chaque opération par~
ticulière. avec toutes les complications administratives et
tous les retards qui en découlent.

Il Y a lieu de rendre le crédit aux classes moyennes plus
accessible, d'en assouplir l'octroi et d'en renforcer les bases
sociales.

M. le Ministre estime que le but pourra être atteint, étant
donné que le projet élimine les obstacles majeurs auxquels
les classes moyennes se heurtent en matière de crédits. La
garantie de l'Etat prévue par le présent projet ne doit pas
être accordée pour chaque crédit en particulier. mais sera
octroyée à un Fonds de Garantie.

Les dispositions secondaires du projet contribueront éga-
lement à la réalisation de ses objectifs: en intégrant les



ling van de private banken v.:ordt het aantal distrlbutiepunten
vermenigvuldigd en de kredietmogelijkheid dichter bij de
kredietbehoeften gebracht. Verminderde rentevoeten, ver-
eenvoudiging en bespoedlqinq der procedure zullen in
dezelfde zin hun uitwerking hebben.

2. Functionering van het stelsel.

Veel vroeçer reeds heeft de wetgever zich bekommerd om
het probleem van de kredietverschaffing aan de rmdden-
stand.

De Nationale Kas voor Beroepskrediet die werd opgericht
bij besluitwet van 23 decernber 1946 was een samensmelting
van verschetdene parastatale instellingen die zich met de
kredietverlening aan de middenstand inlieten. De bijzonder-
ste ervan : de Hoofdkas voor Klein Beroepskrediet werd
reeds bij de wet van Il mei 1929 opgericht.

Deze verscheidene wetgevingen waren uitgegaan van 'de
vaststellinq dat de private kredietorqanismen zich minder
interesseerden aan kleine kredieten omdat de kosten ervan
te hoog opliepen: voor de middenstander zelf waren deze
kredieten in het algemeen te duur.

Het doel van de inrichtingen voor klein beroepskrediet
was dus niet de verrichtingen te aanvaarden die door de
banken geweigerd werden omdat hun waarborgen envol-
doende waren, maar wel verrichtingen te aanvaarden die
door de banken geweerd werden omdat zi] niet genoeg
winst opleveren, wegens hun onbeduidende aard, of wan-
neer het gaat om kredietopeninqen die hun fondsen te lang
immobiliseerden.

De kredieten toegestaan doorde N.K.B.K. moet gedekt
zijn door zakelijke of persoo;:tlijke waarborgen aangenomen
door de bestuursorganen van de Kas (artikel 3, 7' lid, van
het koninklijk besluit van 2 juni 1956.

De Nationale Kas voor Beroepskredietzou haar rol te bui- .
ten zijn gegaan indien zij ware overgegaan tot het toeken-
nen, met de gelden die haar uit meer belangloze bron en met
Staatswaarborg waren ter beschikking gesteld, van kre-
dieten die orivoldoende dekking vertoonden. Artikel 8, § 2,
van de besluitwet van 23 december 1946 beperkte trouwens
tot 15 000 000 frank de moqelijkheid van de N.K.B.K. om
notorieteitskrediet te verlenen met de waarborgen van maat-
schappijen van onderlinge borgstelling.

Nietternin heeft de Nationale Kas voor Beroepskrediet
haar taak in sociale zin opgevat, een vierde ongeveer van
de door haar toegekende kredieten werden verleend zonder
hypothecaire waarborgen.

Indien men echter wilde verder gaan, en meer kredieten
verlenen op qrond van notorieteit. dan kon men van de kre-
dietverlenende instellingen (met inbegrip van de Nationale
Kas voor Beroepskrediet) niet vergen dat zi] alleen de
risico' s aan dergelijke kredieten verbonden, zouden dragen.

De Regering heeft het daarom nuttig geoordeeld, binnen
wel bepaalde grenzen en onder duidelijk omschreven voor-
waarden de Staatswaarborg te verlenen voor kredieten die
ten dele allecn gegarandeerd zijn door de persoonlijke
hoedanigheden van de kredietopnemer en de economische
leefbaarheid van zijn onderneming.

Zij stelt door het onderhavig ontwerp voor dat in de
schoot van de N.K.B.K. een Waarborgfondszou worden
opgericht dat wordt gestijfd door talrijke doch kleine
bijdragen van de kredietorganismen en de kredietopnerners.
De ornloop der verbintenissen van het Fonds mag niet
hoger zijn dan 500 000 000 frank met moqelijkheid dit
bedrag tweemaal met 250 000 000 frank te verhogen.
De Staat verleent zijn waarborg aan het geheel der ver-
bintenissen van het Fonds en betaalt jaarlijks aan de
N.K.B.K. het debetsaldo van het Waarborgfonds.

Het Fonds zal dienen tot het waarborgen van de teruq-
betaling in hoofdsom, intresten en bijkomende kesten van
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banques privees, on multipliera les points de distribution
et on rapprochera les possibilités de crédit des besoins de
crédit. Des taux d'intérêt réduits, une procédure simpli~
fiée et accélérée feront également sentir leurs effets.

2. Fonctionnement du système.

Depuis longtemps le législateur s' est préoccupé du. pro-
blème du crédit aux classes moyennes.

La Caisse Nationale de Crédit Professionnel, créée par
l'arrêté royal du 23 décembre 1946. a été constituée par la
fusion de plusieurs organismes parastataux s'occupant de
l'octroi de crédit aux classes moyennes. La principale de
ces institutions, la Caisse centrale du petit crédit profes-
sionnel. avait déjà été créée par la loi du Il mai 1929.

Ces diverses législations étaient basées sur la consta-
tation que les organismes de crédit privés s'intéressaient
moins au petit crédit en raison des frais élevés: pour les
classes moyennes mêmes ces crédits étaient généralement
trop onéreux.

Les organismes de petit crédit professionnel avaient donc
pour but d'accepter les opérations qui avaient été refusées
par les banques en raison non pas de leurs garanties insuf-
fisantes, mais parce que trop peu rémunératrices ou d'im-
portance minime ou parce que ces ouvertures de crédit
immobilisaient trop longtemps leurs fonds.

Les' crédits consentis par la C.N.C.P. doivent être cou-
verts par des garanties réelles ou personnelles agréés par les
organes directeurs de la Caisse (article 3. al. 7 de l'arrêté
royal du 2 juin 1956).

La Caisse Nationale de Crédit Professionnel serait
sortie de son rôle statutaire si elle avait octroyé des crédits
insuffisamment garantis au moyen de fonds récoltés dans
leur immense majorité sur le marché des capitaux.
L'article 8, § 2, de l'arrêté-loi du 23 décembre 1946
a d'ailleurs limité à 15 000 000 de francs l'octroi direct de
crédits de notoriété par la c'N.C.P. avec la garantie des
Sociétés de cautionnement mutuel.

Néanmoins, la Caisse Nationale de Crédit Professionnel
avait une conception sociale de sa tâche. puisqu'un quart
environ des crédits ont été consentis sans garanties hypo-
thécaires.

Toutefois, si on voulait aller plus Join et accorder plus
de crédits de notoriété, on ne pouvait exiger des organismes
de crédit (y compris la Caisse Nationale de Crédit Profes-
sionnel) qu'ils portent seuls les risques inhérents à ces
crédits.

C'est pourquoi le Gouvernement a estimé qu'il était utile
d'accorder la garantie de l'Etat, dans des limites bien défi-
nies et à des conditions nettement déterminées, à des crédits
qui ne sont garantis en partie que par les qualités person-
nelles du bénéficiaire de crédit et par la viabilité êcono-
mique de son entreprise.

Il propose dans le présent projet de créer au sein de
la e.N.e.P. un Fonds de Garantie. alimenté par les modes-
tes mais nombreuses contributions des organismes de crédit
et des bénéficiaires de crédit. L'encours des engagements du
Fonds ne peut dépasser 500 000 000 de francs; ce montant
peut être majoré ultérieurement. à deux reprises, de
250 000 000 de francs. L'Etat accorde sa garantie à l'en-
semble des engagements du Fonds et paye annuellement à
la C.N.C.P. le solde déficitaire du Fonds de Garantie.

Le Fonds servira à garantir le remboursement en capital.
intérêts et accessoires des crédits consentis aux petites et
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kredieten die worden toegestaan aan kleine en middelqrote
ondernemingen en aan beoefenaars van vrije beroepen
(art. 2).

In principe zal het Waarborgfonds nièt het volledig
rlsico van de kredietopening mogen dekken. De Mlnister
kan evenwel in uitzonderlijke gevallen afwijkingen toe-
staan op deze regel.

3. Waarom geen afzonderlljke instelling?

Uw Commissie heelr, zowel-bf de algemene bespreking,
als bi] de bespreklnq van het eerste artikel grondig van
gedachten gewisseld over de gevolgen van het Ieit dat het
Waarborgfonds geen autonome instellinq -is met eigen
rechtspersoonlijkheid,

De Minister geeft toe, zoals de Raad van State het
opmerkt, dat het hier qaat orn een ongebruikelijke regeling.

Hi] meent evenwel, en de commissie was het met hem
eens, dat een nieuwe parastatale instelling tot belangrijke
nieuwe uitgaven zou geleid hebben (leidinggevend perse-
neel, lokalen, uitrustinq van burelen, enz.},

Hoewel de werking yan het Waarborgfonds eveneens
nieuwe uitgaven zal medebrenqen, mag men toch overtuiqd
ztjn dat deze aanztenlijk lager zullen zijn dan wanneer een
afzonderlijke instelling wordt opqericht.

Anderzijds heeft het Parlement ztch herhaaldelijk uitqe-
sproken teqen het steeds aanzîenlijker wordend aantal
parastatale instellinqen. waarop de controle steeds uiterst
moeilijk is.

Verscheidene leden wijzen op hun beurt op het ongewone
van het systeem; het Waarborgfonds heeft geen eigen
rechtspersoonlijkheid, dus bestaat het niet in rechte, en toch
heeft het een eigen bestuur.

Daar het Waarborgfonds opqerlcht wordt in de schoot
van de Nationale Kas voor Beroepskrediet, zal deze instel-
ling dan waarborg ontvangen van zlch zelf ?

Hoe zal de procedure verlopen wanneer de ontlener zijn
verbintenissen niet nakornt en wanneer het Waarborgsfonds

. moet worden aangesproken?
Is er geen tegenstrijdigheid fussen de bevoegdheden die

aan het Comité van het Fonds worden toegekend en het
artikel 9 van het statuut yan de Nationale Kas (konink-
lijk besluit van 31 januari 1958, Belgisch Steetsbled van
28 februari 1958) waarbij de bevoeqdheden van de raad van
beheer en van de directeur-qeneraal van die Nationale Kas
voor Beroepskrediet worden vastgelegd?

De Minister antwoordt op deze opmerkingen door voor-
lezing van een citaat uit het advies dat de Raad van State
gaf bij de beoordeling van het voorontwerp dat hem werd
voorgelegd. Hier volgt dit citaat:

« Luidens het eerste artlkel van het voorontwerp wordt
« bij » de Nationale Kas voor Beroepskrediet een Waar~
borgfonds opgericht, waarvan de werkzaamheid zich in die
iustellinq ontwikkelt. Dat Fonds wordt beheerd door een
comité. waarvan de wet de samenstelling regelt. Een eigen
rechtspersoonlijkheid heeft het niet, zodat het in Ieite een
nieuwe tak van werkzaamheid wordt. De beslissingen in
deze nieuwe tak van werkzaamheid gaan uit van een ander
gezagsorgaan dan datgene dat beslissinqsrecht heeft in
zaken die tot dusver tot de bevoegdheid van de Nationale
Kas voor Beroepskrediet behoorden. Dit is een onqebruike-
lijke regeling. Om moeilijkheden bij de toepassing te voor-
komen, is het nodig de gevolgtrekkingen daaruit te maken.

» Het Fonds maakt een integrerend deel uit van de
Nationale Kas voor Beroepskredtet. en deze Kas alleen heeft
rechtspersoonlijkhetd. De beslissingen van het Comité van
het Fonds verbinden de Kas. In geval van betwistingen over
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moyennes entreprises et aux titulaires de professions libé-
rales (art. 2}.

En principe, le Fonds de Garantie ne pourra supporter la
totalité des risques d'ouvertures de crédits. Cependant, dans
des cas excepttonnels, le Ministre pourra accorder des déro-
gations à cette règle.

3. Pourquoi ne pas créer un organisme distinct 1

Au cours de la discussion générale et de l'examen de
l'article premier, votre Commission a longuement examiné
les conséquences du fait ·que le Fonds de Garantie ne con-
stitue pas un organisme autonome ayant une personnalité
juridique propre.

M. le Ministre reconnaît, comme le Conseil d'Etat le fait
d'ailleurs remarquer, qu'il s'agit eri l'occurrence d'une orga-
nisation inhabituelle.

li estime cependant - et la Commission est d'accord avec
lui sur ce point - qu'un nouvel organisme parastatal aurait
entraîné de nouvelles dépenses importantes (personnel diri-
geant, locaux, équipement des bureaux. etc.}.

Bien que le fonctionnement du Fonds de Garantie 'puisse
entraîner également de nouvelles dépenses. on peut être
persuadé que celles-ci seront beaucoup moins élevées que
si l'on avait créé un organisme distinct

D'autre part, le Parlement s'est prononcé à plusieurs
reprises contre la prolifération des parastataux. dont le
contrôle est toujours extrêmement difficile.

Plusieurs membres attirent à leur tour l'attention sur le
caractère insolite du système; le Fonds de Garantie n'a pas
de personnalité juridique propre et n'existe donc pas en
droit; il a pourtant sa propre direction.

Etant donné que le Fonds de Garantie est créé au sein
de la Caisse Nationale de Crédit Professionnel. cet orga-
nisme recevra-t-il donc des garanties de soi-même ?

Quelle sera la procédure lorsque le bénéficiaire ne tient
pas ses engagements ou lorsque le Fonds de Garantie lui-
même doit être assigné!

N'y a-t-il pas une contradiction entre les attributions
du comité du Fonds et l'article 9, du statut de la Caisse
Nationale (arrêté royal du 31 janvier 1958, Moniteur Belge
du 28 février 1958), qui détermine les attributions du conseil
d'administration et dù directeur généràl de la Caisse Natio-
nale de Crédit Professionnel?

M. le Ministre répond à ses observations en donnant
lecture d'un passage de ravis du Conseil d'Etat sur un
avant-projet qui lui avait été soumis. Voici ce passage:

« Aux termes de t'article premier de l'avant-projet, il
est créé, «auprès» de la Caisse Nationale de Crédit Pro-
fessionnel, un Fonds de Garantie dont l'activité s'exerce
au sein de cet organisme. Ce Fonds est géré par un comité
dont la composition est réglée par la loi. 11 n'a pas de
personnalité juridique propre. Il en résulte que l'activité du
Fonds est, en réalité, une branche d'activité nouvelle de la
Caisse Nationale de Crédit Professionnel. Les décisions
prises dans cette nouvelle branche d'activité relèvent d'un
organe différent de celui qui est habilité à prendre les
décisions dans les matières qui étaient jusqu'à présent de
la. compétence de la Caisse Nationale de Crédit Profes-
sionnel. Cette organisation est inhabituelle. Il importe d'en
dégager les conséquences, afin d'éviter toute difficulté
d'application,

:t Le Fonds fait partie intégrante de la Caisse Nationale
de Crédit Professionnel qui a, seule, la. personnalité civile:
Les déclslonä du comité du Fonds engagent la Caisse. Dans
les cas où des contestations s'élèveraient SUt l'obligation de



de waarborgplicht zal de Kas worden gedagvaard en zij ook
zal de vorderingen tot vrijwaring van de belangen van het
Fonds instellen.

» Wanneer een kredietinstelling een lening toestaat, komt
het Fonds, - dus ten slotte .de Kas, waarvoor het comité
van het Fonds hier optreedt -- tussen bij wijze van een
bijkomend contract, met name een borgtocht. waarin het
de schuld van de geldopnemer tegenover de kredietinstelling
waarborgt. Bedragen die de Nationale Kas voor Beroeps-
krediet genoodzaakt mocht zijn. in de plaats van de hoofd-
schuldenaar te betalen, zal zi] op rekening van het Fonds
brengen. Ook teruggevorderde bedragen zullen op die reke-
ning worden geboekt.
»Wanneer een kredtetinstellinq een lening toestaat. komt

borg van het Fonds in werkelijkheid maar een interne ver-
richting zijn. Men ziet immers moeilijk twee organen van een
zelfde rechtspersoon een contract van borqtocht aangaan.
Haar verlies zal de Kas door middel van een speciaal fonds
dekken.
» Tussen de raad van beheer van de Kas en het comité

van het Fonds kunnen conHicten ontstaan. Men z.iet niet hoe
het, aan de hand van de bestaande geschillenregeling, moqe-
lijk zou zijn ze op te lossen. Iedere bron van confllct behoort
dan ook :wrgvuldig te worden uitgeschakeld. Volgens arti-
kei 13 van het voorontwerp stelt het Comité van het
Ponds de richtlijnen vast voor het optreden van het Fonds.
Binnen het raam van deze richtlijnen kunnen de krediet-
instellingen individuele beslissingen nemen. De raad van
beheer van de Kas kan dus een beslissing nemen, die het
Fonds zal verbinden. Ten einde betwistingen te verrnijden
tussen het comité van het Fonds en de raad van beheer
cver de geldigheid van een verblntents van het Fonds,
rnoet worden verhinderd clat de organen van de Nationale
Kas voor Beroepskrediet de waarborg van het Fonds
zonder toestemming van het comité van het Fonds kunnen
verlenen.

1> Voorts bepale men nauwkeurig. onder welke voor-
waarden de waarborg van het Fonds in hel voordeel van
de Kas werkt. namelijk in de gevallen waarin de schulde-
naar in gebreke blijft of onvermogend wordt.

1> Een ander gevolg van de eenheld van rechtspersoon-
lijkheid is. dat er tussen de goederen van de Kas en die
van het Fonds alleen een onderscheid op boekhoudkundig
gebied Is. Schuldeïsers van de Kas vinden in haar ver-
mogen het tegoed van het Fonds en het tegoed van de
Kas staat in voor de verbintenissen van het Fonds,

;0 Opdat het beheer van het Fonds geen hmderhike
gevolgen voor de financlêle toestand van de Nationale
Kas voor Beroepskrediet kan hebben. bepaalt artikel 3.
§ I, tweede lid, van het ontwerp: (' ingeval de activa van
1> het Fonds ontoerelkend zijn om de uitgaven te bestrij-
" den, stelt de Staat het vereiste bedrag ter beschikking
" van de Nationale Kas voor Beroepskrediet, op eenvoudig
" verzoek van deze laatste ». Luidens het eerste lid van
dezelfde paragraaf wordt anderzijds « op de verbintenissen
»van het Fonds .. Staatswaarborg verleend ».

" Staatsbijdrage op eenvoudig verzoek betekent dat de
Nationale Kas voor Berocpskredtet altijd bi] machte zal
zijn, aan de verplichtingen van het Fonds te voldoen. 1>

De Minister resumeert de geschapen toestand als volgt:

J. Het comité van het Fonds bepaalt de waarborqpoli-
tiek die door het Waarborgfonds zal gevolgd worden: het
is dit comité: dat o.a. beslist of de waarborg voorbepaalde
kredieten al dan niet zal gegeven worden, en voor welk
bedraq.

Het comité van het Waarborgfonds beslist soevereln
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garantie, c'est la Caisse qui sera assig~ée et lest aussi la
Caisse qui intentera les actions tendant à laprotection des
intérêts du Fonds. "
» Lorsqu'unprën est accordé par un organisme de crédit,

le Fonds. c'est-à-dire. en dernière analyse, la Caisse. aqis-
sant par le comité du Fonds, intervient par la voie d'un
contrat' accessoire, le cautionnement par lequel il garantit
envers l'organisme de crédit. la de.ttede l'emprunteur.
Lorsque la Caisse Nationale de Crédit Proiesslonnel sera
amenée à payer à la place du débiteur' principal. elle
imputera son intervention' sur le compte du Fonds. Les
sommes. qu'elle récupérera seront également inscrites dans
ce compte,
» Lorsque la Caisse accordera elle-même un prêt, la

garantie du Fonds ne sera, en réalité, qu'une opération
d'ordre intérieur. En effet, on conçoit difficilement la con-
elusion d'un fotlttat de cautionnement entre deux organes
d'une même personne morale. La Caisse couvrira sa perte
il l'aide d'un fonds spécial.
'» Des conflits peuvent naître entre, d'une part, le conseil

d'administration de la Caisse et, d'autre part, le comité du
Fonds, On n'aperçoit pas comment ces conflits pourraient
être résolus par les recours contentieux existants. Aussi,
convient-il d'èliminer avec soin toute source de conflit.
L'article 13 de l'avant-projet prévoit que'lecomité du Fonds
arrête les directives de l'intervention du Fonds. Les déci-
sions individuelles d'intervention peuvent être prises, dans
le cadre des directives, par les organismes de crédit Le
conseil d'administration de la Caisse. pourra donc prendre
une décision qui engagera le Fonds. Afin d'éviter toute
discussion entre le comité du Fonds et le conseil d'admi-
nistration, sur la validité de l'engagement du Fonds, il
conviendrait d'éviter que la garantie du Fonds puisse être
accordée par les orqan es de la Caisse Nationale de Crédit
Professionnel sans l'assentiment du comité du Fonds.

» D'autre part. il conviendrait de déterminer avec prêci-
sion les conditions dans lesquelles la garantie du Fonds
jouera au profit de la Caisse. notamment quant au défaut
ou à l'insolvabilité du débiteur.
» Une autre conséquence de l'unité de la personnalité

civile est que la distinction entre les biens de la Caisse et
ceux du Fonds est purement comptable. Les créanciers de
la Caisse trouvent dans le patrimoine de celle-ci les avoirs
du Fonds. tout comme les avoirs de la Caisse répondent
des, engagements du "Fonds.
» Pour éviter que la gestion du Fonds puisse avoir des

répercussions fâcheuses sur la situation financière de la
Caisse Nationale de Crédit Professionnel. il est prévu, à
l'article 3. § l , deuxième alinéa. du projet « qu'au cas où
» l'actif du Fonds serait insuffisant pour faire face aux
») débours, l'Etat met le montant nécessaire à la disposition
» de la Caisse Nationale de Crédit Professionnel, à pre-
» rnière demande de celle-ci ». D'autre part, aux termes
de l'alinéa premier du même paragraphe. « les engagements
» du Fonds bénéficient de la garantie de l'Etat ».
» L'intervention de l'Etat à première demande aura pour

effet que la Caisse Nationale de Crédit Professionnel sera
toujours à même de satisfaire aux obligations du Fonds. »

M. le Ministre résume la situation comme suit:
l . Le comité: du Fonds de Garantie détermine la politique

de garantie qui sera pratiquée par le Fonds; il décide notam-
ment si et à concurrence de quel montant la garantie sera
accordée pour certains crédits.

Le comité du Fonds de Garantie décide souverainement,
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d.i, los van de Nationale Kas of de waarborg van het
fonds al dan niet zal toegekend worden, zal verminderd
of leruggetrokken worden.

2. De Raad van beheer van de Nationale Kas zijnerzijds
heeft o.a. de zorg voor het beheer van de gelden van het
Fonds, int de bljdraqen, betaalt de door het Fonds ver-
schuldiqde bedragen uit, treedt namens het Fonds in
rechte op, zowel als elser dan als verweerder, enz.

Wanneer na uitwinning van de goederen van een kre-
diet-opnemer die de waarborg van het Fonds heeft ont-
vangen, de kredietinstelling niet volledig terugbetaalt.
zal zij de Nationale Kas voor Beroepskrediet aanspreken
ter uitvoering van deze verbintents. Meent het Waarborg-
fonds zjjnerzjjds dat het ten onrechte is tussengekomen
ten voordele van een kredlet-opnemer. omdat b.v. achteraf
blijkt dat de krediet-opnemer of het kredletorganisme de
opgelegde voorwaarden niet heeft nageleefd, dan zal de
Nationale Kas voor Beroepskrediet vo~r het Waarborg-
fonds de procedure instellen en vervolgen.

Hetzelfde geldt voor alles wat het beheer van de gelden
van het Waarborgfonds betreft; het is de Nationale Kas
die de belangen van het Waarborgfonds benaarstigt.

Uw Commissie is van oordeel dat mits deze duldelljke
omschrijving van de bevoegdheden van het comité van
hel Fonds en van de Nationale Kas voor Beroepskredtet,
er geen gevaren meer zijn voor het Iunctioneren van het
systeem.

Dit blijkt trouwens ook uit het advies van de 'Raad
van State.

-t. De $i\menstellingvan het comité van het Fontis.

Verschillende meningen kwamen lot uiting in de schoot
van uw Commissiebetreffende de samenstelling van het
comité van het Fonds (art. 6).

Een lid was van oordeel dat een comité van elf leden te
talrijk is en dat men zich zou moeren beperken tot een comité
van drie personen die ervarinq hebben inzake beroepskre-
diet. Hij meent dat de vertegenwoordigers van de repre-
sentatieve organisaties van de middenstand eigenlijk niet
.zeer representatief zullen zijn omdat de organisaties zelf
van de mlddenstand, slechts een minderhetd van de mid-
denstanders groeperen.

Een ander lid meent daarentegen dat cr reeds te veel
technlci in het comité zitting hebben, dat deze minder zullen
geneigd zijn rekening te houden met de sociale criteria;
hij verwijst dienaangaande naar de opvatting die de Natio-
nale Kas voor Beroepskrediet zou hebben aangekleefd.

De Minister meent dat de vertegenwoordiging van de
middenstandsberoepen in het comité nuttig is omdat deze
personen de aan de middenstand gestelde behoeften van
dichtbij kennen.

Anderzijds verwijst de Minister naar de samenstelling
van de raad van beheer van de N.K.B.K. waar op de negen
leden (een voorzttter en acht beheerders) er slechts twee
worden voorgedragen door de Hoge Raad van de Mtdden-
stand en een door het Economtsch en Sociaal Instituut van
de Middenstand.

Hij meent derhalve dat een gezond evenwicht is bereikt
in de samenstelling van het comité van het Fonds: de ruime
vertegenwoordiging der middenstandsberoepen is een waar-
borg tegen overdreven strakheid en geeft een rechtmatig
medezeggingsschap aan de georganiseerde rniddenstand.

5. De tussenkomst der bankcn,

Een lid wijst op het moeilijk verleden dat de meeste
kredietverenigingen achter de rug hebben: gedurende lange
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c'est-a-dire en dehors de la Caisse Nationale. si la garantie
du Fonds sera accordée, réduite ou retirée.

2. De son côté, le conseil d'administration de la Caisse
Nationale s'occupera notamment de la gestibn des avoirs du
Fonds. il percevra les contributions, payera les sommes
dues par- le Fonds, restera en justice, au hom du Ponds.
tant comme demandeurque comme défendeur. etc.

Lorsque, après éviction des biens d'un bénéficiaire qui a
reçu la garantie du Fonds, la société de crédit ne rembourse
pas la totalité, elle assignera la Caisse Nationale de Crédit
Professionnel en vue de l'exécution de cet engagement.
Lorsque le Fonds de Garantie estime. pour sa part, qu'il
est Intervenu à tort en faveur d'un bénéficiaire, parce qu'il
est apparu. par après, que celui-ci ou la société de crédit
n'a pas rempli les conditions prévues. la Caisse Nationale
de Crédit Professionnel introduira et poursuivra la procé-
dure.

Il en sera ainsi pour tout ce qui concerne la gestion des
avoirs du Fonds de Garantie; ce sera la Caisse Nationale
qui veillera aux intérêts du Fonds de Garantie.

Votre Commission estime que grâce à cette définition
précise des attributions du comité du Fonds et de la Caisse
Nationale de Crédit Professionnel, le fonctionnement du
système ne présente plus de risques.

C'est ce qui ressort également d'ailleurs de l'avis du
Conseil d'Etat.

4. La composition du comité du Fonds.

Plusieurs opinions se sont manifestées au sein de votre
Commission concernant la composition du comité du Fonds
(art. 6).

Un commissaire estime qu'un comité de onze membres
est trop nombreux et qu'il faudrait se limiter à un comité
de trois personnes ayant de l'expérience en matière de
crédit professionnel. Selon lui, les représentants des orga-
nisations représentatives des classes moyennes ne seront
vraiment pas très représentatifs, parce que: les organisations
mêmes des classes moyennes ne groupent qu'une minorité
de celles-ci.

En revanche. un autre commissaire estime qu'il y a trop
de techniciens au sein du comité et qu'ils seront moins
disposés à tenir compte des critères sociaux; à ce propos,
il se réfère au point de vue que la Caisse Nationale de
Crédit Professionnel aurait préconisé.

M. le Ministre: estime que la représentation des profes-
sions des classes moyennes au sein du comité est utile, parce
que ces personnes connaissent parfaitement les besoins des
classes moyennes.

D'autre part. M. le Ministre se réfère à la composition
du conseil d'administration de la C.N.e.P. où, sur neuf
membres (un président et huit administrateurs). deux
membres seulement sont présentés par le Conseil Supérieur
des Classes moyennes et un membre par t'Institut Econo-
mique et Social des Classes Moyennes.

Il estime par conséquent qu'un bon équilibre a été atteint
dans la composition du comité du Fonds; la large rêprê-
sentatlon des professions des classes moyennes constitue
une garantie contre toute rigidité excessive et confère un
droit de regard légitime aux classes moyennes organisées.

5. L'Intervention des banques.

Un commissaire attire l'attention sur le passé difficile de
la plupart des organismes de crédit; pendant longtemps ils



tijd waren zij op eigen krachten aangewezen en het
gebeurde dat vooraanstaande personen uit de kassen of uit
de middenstandsbeweging met eigen gelden dienden bij te
springen om het vcortbestaan der kassen in moeilijke tijden
te verzekeren,

Nu de kredietverlening aan de middenstand degelijker
ls georganiseerd zien bepaalde regionale kredietvere-
nigingen met tegenzin dat ook de N.M.K.R en de private
banken van de voordelen van deze wet zullen kunnen
genieten.

Hetzelfde lid vraagt zich af of het niet mogelijk is de
tegemoetkomingen van het Waarborgfonds uit te sluiten
voor kredieten beneden de soa 000 frank die door andere
instellingen dan de door de N.K.B.KK. erkende krediet-
verenigingen worden verleend.

De Minister antwoordt dat het de bedoeling is, bij her
inschakelen der private banken, het krediet dichter bij de
middenstand te brengen; de banken hebben practisch in
alle gemeenten hun aqentschappen. terwijl de kassen voor
beroepskrediet uiteraard minder verspreid zjjn.

Hl] meent bovendien dat deze bepaling in genendele de
werking der regionale kassen voor beroepskrediet zal rem-
men. Door de nieuwe vorm van waarborg zal de kredietver-
lening een zekere expansie kermen en het is vanzelfsprekend
dat de door de N.K.B.K. erkende kredietorqanismen daarvan
zullen proliteren.

Anderzijds neemt de Minister zich voor in het ontwerp
van algemeen reglement dat hi] sarnen met de Minister van
Financlën aan de Koning zal voorleggen, bepaalde voor-
delen te voorzten voor de erkende kredietinstellingen.

Zo overweegt hi] als voorwaarde voor het toekennen
van de waarborg voor leningen door de N.M.K.N. en de
privè-banken voorop te stellen dat zi] aan hun kliënten
die op het Waarborgfonds bercep doen. geen hogere
tarieven dan deze van de N .K.RK. zouden mogen aan-
rekenen.

Anderzijds kan het comité van het Fonds de door de
N .K.RK. erkende kredietorqanismen machtiqen om binnen
het kader van de regels en de richtlijnen die het zel] vast-
stelt, rechtstreeks de waarborg van het Fonds toe te zeggen,
zodat de procedure merkelijk zal worden ingekort.

Voor de privêbanken zal steeds de voorafgaande
goedkeuring van het comité van het Fonds nodiq zijn.

Dit onderscheid is gerechtvaardigd door het feit dat de
bedoelde aangenomen kredietorganismen een specifieke
ervaring hebben in zake beroepskrediet, dat zij door de
N.KRK gecontroleerd worden en trouwens inzake de
kredietverlening zelf nu reeds over een gelijkaardige Faci-
liteit beschikken bij de N.KB.K.

Op te merken valt dat de N.K.RK., krachtens artikel 7,
in fine, steeds de voorafgaande goedkeuring van het
Fonds nodig heeft om van de tegemoetkoming te kunnen
genieten, voor de rechtstreeks door haar verleende kre-
dieten.

Dit verschil in behandeling tussen de N.K.B.K. en de
door haar erkende organismen is uitsluitend gebaseerd op
het Ielt dat juridisch geen onderscheid bestaat tussen het
Waarborgfonds en de N.KRK, zodat diende verrneden
dat tussen twee organen van een zelfde rechtspersoon con-
Ilicten zouden ontstaan, waarvan men niet goed inziet hoe
ze aan de hand van de bestaande geschillenregeling zouden
kunnen worden opgelost.

6. De onderlinqe verhoudinq der bergen.

Bij de behandeling van artikel 5 werd een grondige
gedachtenwisseling gehouden over de juridische verhou-
dingen tussen enerzljds het Waarborgfonds en anderzijds
de gebeurlijke medeborgen van het kredietverlenend orqa-
nisme.
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ont dü se tirer d'affaire par leurs propres moyens. et il est
arrivé que des personnalités éminentes des caisses ou du
mouvement des classes moyennes ont do aider les caisses
de leur propres deniers pour assurer leur survie dans des
moments difficiles.

Maintenant que le crédit aux classes moyennes est orqa-
nisé sur une base plus stable, certains organismes de crédit
régionaux constatent avec déplaisir que la C.N.C.P. et les
banques privées bénéficieront également des avantages de
la présente loi.

Le même membre se demande si l'on ne pourrait pas
exclure les interventions du Fonds de Garantie pour les
crédits de moins de 500 000 francs accordés par d'autres
organismes que les établissements de crédit agréés par la
C.N.C.P.

M. le Ministre répond qu'en faisant appel aux banques
privées on a voulu rendre le crédit plus accessible aux clas-
ses moyennes: les banques ont des agences dans presque
toutes les communes. alors que les caisses de crédit profes-
sionnel sont essentiellement moins répandues.

11estime au surplus que cette disposition ne freinera aucu-
nement le fonctionnement des caisses régionales de crédit
professionnel. Grâce à la nouvelle forme de garantie, l'octroi
de crédits connaîtra une certaine expansion et il est évident
que les organismes de crédit agréés par la C.N.C.P. en
profiteront.

D'autre part, M. le Ministre se propose, de prévoir cer-
tains avantages en faveur des organismes de crédit agréés
dans le projet de règlement général qu'il présentera au Roi,
conjointement avec le Ministre des Finances.

C'est ainsi qu'il envisage de poser comme condition à
l'octroi de la garantie aux emprunts consentis par la C.N.
C.P. et par les banques privees que celles-cl n'appliquent
pas à leurs client;? qui font appel au Fonds de Garantie des
tarifs supérieurs à ceux de la C.N.C.P.

D'autre part, le comité du Fonds peut autoriser les orga-
nismes de crédit agréés par la C.N.C.P. à accorder directe-
ment la garantie du Fonds, dans le cadre des règles et des
directives qu'il fixe lui-même. de sorte que la procédure sera
sensiblement écourtée.

Pour les banques privées, l'approbation préalable du
comité du Fonds sera toujours requise.

Cette distinction se justifie par le fait que lesdits organis-
mes agréés ont acquis une expérience spécifique en matière
de crédit professionnel. qu'ils sont soumis au contrôle de la
C.N.e.P. et qu'ils disposent d'ailleurs de facilités analogues
auprès de la e.N.e.P. en ce qui concerne l'octroi même des
crédits.

Notons qu'en vertu de l'article 7, in fine, la C.N.e.P.
doit toujours obtenir l'autorisation préalable du Fonds pour
pouvoir bénéficier de l'intervention pour les crédits qu'elle
accorde directement.

Cette différence de traitement entre la C.N.C.P, et les
organismes agréés par elle est uniquement basée sur le fait
qu'il n'y a aucune distinction juridique entre le Fonds de
Garantie et la C.N.C.P. On devait donc éviter qu'entre
deux organes de la même personne juridique ne surgissent
des conflits dont on ne voit pas très bien comment on
pourrait les résoudre eu égard au contentieux existant.

6. Les rapports réciproques entre les fidéjusseurs.

A l'article 5, un large échange de vues a eu lieu. concer-
nant les rapports juridiques entre le Fonds de Garantie,
d'une part, et les cohdéjusseurs éventuels de l'organisme
de crédit, d'autre part.
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Verscheidene veronderstellingen werden gemaakt en
aan de hand van voorbeelden geïllustreerd o.m- om uit te
maken of artikel 2033 van het Burgerlijk Wetboek inzake
hoofdelijkheid tussen de borgen van toepassing zal zijn.

De Minister heeft geantwoord dat de toepasstngsmoda-
liteiten zullen moeren vastgelegd worden' in de e regéls
en richtlijnen» die het comité van het Fonds hem zal
moeren voorleqqen en dat hij niet kan vooruitlopen op. de
keuze die zal worden gedaan tussen de verschillende
vorrnen van contract van borgtocht.

Hij meent evenwel dat het type-contract dat zal opge-
steld worden in algemene regel zou moeten voorzien: het
voorrecht van schuldsplitsing ten voordele van het Waar-

.borg fonds.
Derhalve meent hij dat het contract zal kunnen alwij-

ken van de regel van de hoofdelijkheid tussen de borgen.

7. V erscheidene vragen.

_. Een lid vraagt welke de: rol zal zijn die de maat-
schappljen van onderlinge borgstelling nog zullen te ver-
vullen hebben?

De Minister meent dat aan de taak van deze instellingen
niets veranderd zal worden: zij kunnen inderdaad optreden
zoals voorbeen.

Hi] stelt evenwel vast dat de maatschappijen voor
onderlinqe borgstelling niet al het nut hebben opgeleverd
dat men ervan had verwacht en hij schrljft dit toe aan het
feit dat door de avalcornmtssie en de verplichte inschrijving
op het kapitaal, de kredieten met borqstelling van de
maatschappijen van onderlinge borgstelling te duur uit-
vielen.

- Een lid vraagt of er geen contradictie bestaat tussen
het huidig ontwerp en het artikel 8, § 2, van het statuut
der N.K.B.K.? Dit artikel voorziet inderdaad dat de
N.K.B.K. orqanismen kan erkcnnen die notarieteitskredie-
ten zullen kunnen waarborqen, Het totaal bedrag van de
rechtstreekse verbintenissen van de Kas mag, voor die
kredieten niet meer dan 15 000 000 frank belopen.

De Munster is van oordeel dat het hier om twee totaal
verschillende zaken gaat.

Inderdaad handelt het bewust artikel over de kredieten
met waarborg van de erkende maatschappijen voor onder-
linge borgstelling; de gestelde grens kan .niet van toepas-
sing zijn op de door het Waarborgsfonds gegarandeerde
kredieten,

- Een lid vestigt de aandacht van de Minister op de
scherpe seizoenschommelinq in de kredietbèhoeften van
sommige sectoren van de middenstand (bv. speelqoed-
handel, toeristtsche nijverheid, enz.). Hij stelt vast dat de
kredieten met hypothecaire waarborqen te veel kesten
veroorzaken gezien de korte duur vande looptijd van deze
kredieten.

De Minister onderstreept dat de kredietaanvrager in
tegenstelling met hetqeen het geval is met de wet van
7 augustus 1953 de waarborg van het Fonds zal kunnen
krijgen zelfs al heeft hij niet alle andere vormen van zeker-
heidstelling uitgeput.

Bovendien meent de Minlster dat in dit geval gebruik
kan gemaakt worden van de mogelijkheid geschapen door
artikel 8.

- Een ltd vraagt hoe de Minister de toepassing ztet van
het artikel 10 (tussenkomst in de verliezen van plaatselijke
kredietinstellingen voor ambachtswerktuigen en maatschap-
pijen van onderlinge bijstand) ?
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Plusieurs hypothèses ont été faites appuyées par des
exemples, notamment pour déterminer si l'article 2033 du
Code civil relatif à la solidarité des fidéjusseurs est appli-
cable.

M. le Ministre répond que les modalités d'application
devront ëtre fixées dans les il: regies et directives :to que le
comité du Fonds devra lui soumettre et qu'il ne peut prêju-
gel.' du choix qui sera fait entre les différentes formes de
contrat de cautiónnement. '

Il estime cependant que le contrat type qui sera élaboré
devra prévoir en règle générale le bénéfice de division en
faveur du Fonds de Garantie .

.11 estime dès lors que le contrat pourra déroger à la
règle de la solidarité des fidéjusseurs.

7. Questions WVUSl!S.

- Un membre demande quel rôle joueront encore les
sociétés de cautionnement mutuel?

M. le Ministre estime qu'aucune modification n'inter-
viendra dans la mission de ces organismes; ils intervien-
dront comme avant.

Il constate cependant que les sociétés de cautionnement
mutuel n'ont pas donné tous les résultats utiles escomptés.
ce qu'il attribue au fait que les crédits garantis par les
sociétés de cautionnement mutuel étaient trop onéreux en
raison de la commission d'aval et de l'inscription obligatoire
dé capital.

- Un membre demande s'Il n'y a pas de contradic-
tion entre le présent projet et l'article 8, § 2. du statut de la
C.N.C.P.? Cet article prévoit, en effet, que la C.N.c.P.
peut agréer des organismes qui sont à même de cautionner
des crédits de notoriété. Pour ces crédits, le montant total
des engagements de la Caisse ne peut dépasser 15000000
de francs.

M. le Ministre estime qu'il s'agit, en l'occurrence, de
deux choses essentiellement différentes.

En effet, ledit article traite des crédits garantis par les
sociétés de cautionnement mutuel agréées, et le plafond
fixé ne peut s'appliquer aux crédits garantis par le Fonds
de Garantie.

- Un membre attire l'attention du Ministre SUI les fluc-
tuations saisonnières importantes qui se manifestent dans
les besoins de crédit de certains secteurs des classes moyen-
nes (par exemple: le commerce des jouets, le tourisme,
etc.] . 11 constate que les crédits à garanties hypothécaires
sont trop onéreux en raison de leur durée trop limitée.

M. le Ministre souligne que, contrairement à la loi du
7 août 1953, le demandeur de crédit peut obtenir la garan-
tie du Fonds, même s'il n'a pas épuisé toutes les autres
formes de cautionnement.

En outre, M. le Ministre estime que l'on peut dans ce
cas user de la faculté prévue par l'article 8.

,
- Un membre demande comment le Ministre envisage

l'application de l'article 10 (intervention dans les pertes
subies par les sociétés locales de crédit à l'outillage arti-
sanal et par les sociétés de cautionnement mutuel) ?



De Mlnlster an'twoordt dat deze zaak zal geregeld wor-
den door het algemeen reglement dat in toepassing van.
artikel Il zal worden uitgevaardigd.

- Een lid acht het gelukkig dat niet meer voor iedere
aanvraag tot tegemoetkoming zal moeren bewezen .worden
dat de aanwendinq der kredteten zal beantwooi:den aan een
algemeen econörnisch belanq: hij meent echter, en de Mlnis-
terbevestigt deze zienswijze, dat zal rekening gehouden
worden met de econornische leelbaerheid van de onderne-
ming en de expansiemogelijkheden vande bedrijfstak waar-
toe zij behoort.

Besprekinq van de artikelen,

Eerste artikel.

Wat het ontbreken van rechtspersoonlijkheid betreft ver-
wijzen wij naar punt 3 van de algemene besprekinq. Het
amendement van de heer Eeckman dat de toestand verdui-
delijkt, hoewel het door de Raad van State niet noodzakelijk
wordt geacht, wordt eenparig aangenomen.

Art. 2.

Eenparig aangenomen.

Art. 3.

In het tweede lid van de Nederlandse êekst wordt de
uitdrukking : «met name », vervangen door : « Inzonder-
heid :1>, wat een juistere weergave is van het Franse woord:
« notamment ».

Mits die wijzig'ing Is het artikel eenpariq aanqenornen.

Art. 4.

Het einde van het eerste lid van de Nederlandse tekst dient
als volgt gewijzigd: « wanneer de 'aanvraqer ... opbrengen.
ol wanneer het niet geraden ... ».

Wat het tweede lid betreft geldt dezellde opmerking als
voor artikel 3 : « met narne », vervangen door : « inzonder-
heid ».

Een lid geeft een concreet voorbeeld van een beginneling
en vraagt aan de Minister of naar zijn oordeel de drie cri-
teria moeren aanwezig zijn dan wel of het volstaat met
een of met twee. De Minister antwoordt dat niet noodza-
kelijk moet voldaan zijn aan de drie genoemde criteria; er
kunnen er evenwelook nog andere gesteld worden.

De Munster verwijst naar de mogelijkheden geboden door
artikel 8.

Dit artikel, met inachtneming der wijzigingen, is eenparig
aangenomen.

Art. 5.

De onderlinge verhoudingen tussen de verscheidene
borgen worden in punt 6 van de algemene besprekmq
behandeld. De Commlssie is akkoord dat de kredietaan-
vrager voor zijn deel niet alleen zakelijke zekerheden mag
aanbrenqen doch ook de borgstelling van personen en maat.
schappijen van borgstelling.

Dit artikel wordt eenpariq aangenomen.

Art. 6.

Het amendement van de heer Eeckman om in de Franse
tekst het woord: «géré », te vervangen door : « admi-
nistré », wordt aangenomen.

De bedoeling is te onderstrepen dat het Fonds de gelden
niet beheert. .

Een voorstel om de tekst als volgt te doen luiden : « De
waarborg is verleend door het Comité van het Fonds », wordt
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M. le Ministre répond que cette question sera réglée par
le règlement général qui sera promulgué en application de
l'article Il.

- Un membre se félicite qu'il ne faudra plus, pour toute
demande de subvention, prouver que l'affectation des crédits
répond à UIl intérêt économique général; il croit cependant,
et le Ministre confirme cette conception, qu'il sera tenu
compte de la viäbilitê économique et des possibilités d'ex-
pansion du secteur économique auquel elle appartient.

Examen des articles.'

Article premier.

En ce qui concerne l'absence de personnalité juridique.
nous renvoyons ..·au point 3. de la discussion générale.
L'amendement de M. Eeckman précisant la situation a été
adopté à l'unanimité, bien que le Conseil d'Etat ne l'ait pas
jugé indispensable.

Art.2.

Cet article a été adopté: à l'unanimité.

Art. 3.

Au deuxième alinéa du texte néerlandais, l'expression:
« met name », a été remplacée par Ie mot: « inzonderheid »,
correspondant plus exactement au mot français :« notam-
ment ».

Moyennant cette modification, l'article est adopté à l'una-
nimité.

Art.4.

Il convient de modifier le premier alinéa du texte néer-
landais comme suit: « wanneer de aanvrager ... opbrenqen,
of wanneer het niet geraden ... ».

Même observation pour le deuxième alinéa que pour
l'article 3 : remplacer les mots: « met name », par: « inzon-
derheid ».

Un membre, citant l'exemple concret d'un débutant, a
demandé au Ministre s'il estimait que les trois critères
devaient être réunis ou si un ou deux suffisent .Le Ministre
a répondu qu'il ne doitpàs nécessairement être satisfait
aux trois critères précités, d'autres critères encore pouvant
être prévus.

Le Ministre se réfère aux possibilités offertes par l'arti-
de 8.

L'article, compte tenu des modifications, est adopté à
l'unanimité.

Art. 5.

Les rapports mutuels entre les divers fidéjusseurs ont été
traités au point 6 de la discussion générale. La Commission
est d'accord pour que le demandeur de crédit puisse. pour
sa part, apporter non seulement· des sûretés réelles mais
également le cautionnement de personnes et de sociétés de
cautionnement mutuel.

Cet article est adopté à l'unanimité.

Art. 6.

L'amendement de M. Eeckman tendant à remplacer dans
le texte français le mot: « géré », par le mot . « administré »,
est adopté.

Il désire ainsi souligner que le Fonds ne gere pas les
fonds, .

Une proposition tendant li libeller le texte comme suit:
«La garantie est accordée par le comité du Fonds» est
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door de Minister afgewezen, omdat het niet uitgesloten is
dat het comité ook andere daden zal moeren stellen. Zijn
hoofdbezigheid is nochtans het toekennen van de waarborg.
Een lid vraagt of zes jaar geen te lange termijn ts: de
Minister antwoordt dat hij dezelfde termijn genomen heeft
als voor de raad van beheer van de Nationale Kas voor
Beroepskredlet,

Met lnachtneming van de wijziging wordt dit artikel een-
parig aangenomen.

Art.7.

De Commissie stelt vast dat er drie wijzen kunnen zijn
om de waarborq toe te kennen :

al door bepaalde kredietorganismen [nl. de door de
N .KB.K erkende kredietverenigingen en verenigingen voor
ambachtsbewerktuiging ) zalonder bepaalde voorwaarden
automatlsch de waarborg kunnen gegeven worden in het
kader van een algemene machtiging verleend door het
comité van het Waarborgfonds. .

b) door het comité van het Fonds. Dit zalo.a. steeds
het geval zijn voor de kredieten verleend door de N.KB.K

Dit onderscheid werd, zoals vroeger gezegd, gemaakt om
moqelijke confhcten te verrnijden tussen de raad van beheer
der Nationale Kas voor Beroepskrediet en het comité van het
Fonds.

c) na voorafgaande machtiging van de Minister. Dit zal
o.m, het geval zijn wanneer in toepassing van artikel 8 het
Waarborgfonds het gehele risico draagt.

Dit artikel wordt eenpariq aangenomen.

Art.8.

De woorden : «met name », worden vervangen door :
0: inzonderheid :to

Met inachtneming van deze wijziging is dit artikel eenpa-
fig aangenomen.

Art, 9 tot 12.

Deze artikelen worden zonder opmerkingen aangenomen.

Art. 13.

Een lid is er om bevreesd dat de kredietorqanismen en
de Nationale Kas voor Beroepskrediet deze bijdraqe op de
kredietaanvrager zullen afwentelen.

De Minister meent dat hierop een rem gesteld is, door
het feit dat de tarieven niet hoger zullen mogen zijn dan
deze van de Nationale Kas voor Beroepskrediet.

Verscheidene leden zijn bezorqd om de mogelijke verho-
ging van rentevoet die uit de drie besproken contributies
zou kunnen voortvloeien.

De Minister verklaart dat de bijdrage die aan kredietver-
enigingen en aan de kredietopnemers zal gevraagd worden
uiterst gering zal aijn.

Zij zal ieder jaar gevraagd worden op de nog open-
staande omloop van de verleende tegemoetkoming.

Dit artikel wordt eenpariq aangenomen.

Art. 14 tot 16.

Deze artikelen worden zonder opmerkingen aanqe-
nornen.

Art. 17.

In verband met de opmerking of de bevoegdheid die aan
de Minister wordt toegekend niet tot willekeur kan leiden
antwoordt de Minister dat hij zelf voorgesteld had de toe-
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repoussée par le Ministre étant donné qu'il n'est pas exclu
que le comité soit amené à accomplir également d'autres
actes. Toutefois sa tâche essentielle sera d'octroyer la
garantie. Un commissaire demande si six ans n'est pas un
délai trop long; le Ministre répond qu'il a prévu le même
délai que poùr le conseil d'administration de la Caisse
Nationale de Crédit Professionnel.

CetarUcle, compte ténu des modifications, est adopté à
l'unanlmité.

Art. 7.

La Commission constate qu'il peut y avoir' trois façons
d'octroyer la garantie;

a) A l'intervention d'organismes de crédit déterminés
(notamment des sociétés de crédit et de sociétés d'outillage
artisanal agréées), la garantie pourra être accordée auto-
matiquement dans le cadre d'une autorisation générale
accordée par le comité du Fonds de garantie.

b) par le comité du Fonds, Il en sera notamment tou-
jours ainsi pour les crédits octroyés par la Caisse Nationale
de Crédit Professionnel.

Cette distinction a été faite ainsi qu'il a été dit précé-
demment, afin d'éviter des conflits possibles entre le conseil
d'administration de la Caisse Nationale de Crédit Profes-
sionnel et le comité du Fonds.

c) Après autorisation préalable du Ministre. Il en sera
notamment ainsi lorsque le Fonds de Garantie supportera,
en application de l'article 8, la totalité: du risque.

Cet article a été adopté à l'unanimité,

Art. 8.

Les mots « met name» sont remplacés par Ie mot « inzon-
derheid ».

L'article, compte tenu de cette modification, est adopté à
l'unanimité.

Art. 9 à 12,

Ces articles sont adoptés sans observations.

Art. 13.

Un membre craint que les organismes de crédit et la
Caisse Nationale de Crédit Professionnel ne se déchargent
de la contribution sur le demandeur.

Le Ministre pense que non, étant donné que les tarifs ne
pourront être supérieurs à ceux de la Caisse Nationale de

.Crédit Professionnel.
Certains membres se préoccupent des majorations éven-

tuelles du taux d'intérêt pouvant découler des trois contri-
butions précitées.

Le Ministre déclare que la contribution qui sera demandée
aux sociétés de crédit ainsi qu'aux demandeurs sera fort
minime, . I

Cette demande portera chaque année sur l'encours des
crédits accordés,

Cet article est adopté à l'unanimité.

Art. 14 à 16.

Ces articles sont adoptés sans observations.

Art. 17.

A propos de l'observation que la faculté accordée au
Ministre pourrait donner lieu à des décisions arbitraires,
le Ministre répond qu'il avait lui-même proposé de faire



lagen te laten toekennen door het comité van het Fonds.
doch dat de Raad van State van oordeel was dat het onqe-
woon zou zijn, staarstoelaqen te doen toekennen door het
comité van het Fonds. De Minister kan gemakkelijker ter
verantwoording worden geroepen.

Dit artlkel wordt eenparig aangenomen.

Art. ]8 tot 23.

Deze artikelen worden zonder opmerkingen aanqenomen.
Helontwerp zoals het hierna voorkomt, en dit verslaq

zijn eenparig aanqenomen.

De Vet"slaggever.
A. LAVENS.

D~ Voorzitter,
L. MOYERSOEN.
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allouer les subventions par le comité du Fonds mais que
le Conseil d'Etat avait estimé insolite l'octroi de subventions
de l'Etat par le comité du Fonds. Il est plus facile de
demander la justification au Ministre.

Cet article est adopté à l'unanimité.

Art. 18 à 23.

Ces articles sont adoptés sans observations.
Le projet, tel qu'il figure ci-après, de même que le rap-

port ont été adoptés à l'unanimité.

Le Rapporteur.
A. LAVENS.

Le Président,
L MOYERSOEN.

TEKST
DOOR DE COMMISSIE AANGENOMEN

EERSTE HOOFDSTUK.

Waarborgfonds.

Eerste artikel.

In de Nationale Kas voor Beroepskrediet wordt een
Waarborgfonds opqericht. Het heeft tot doel de toeken-
ning van beroepskrediet aan middenstanders te verqemak-
kelijken,

Het Waarhorgfonds heelt geen eig~n rechtspersoonlljk-
heid. Het oefent zijn bedrijvigheid uit in de Nationale Kas
voor Beroepskrediet. volgens de richtlijnen van het Comité
van het Fonds, opgerlcht bi] artikel.ô.

De rechtsvorderingen. zowel als eiser dan als verweerder.
worden namens het Fonds door de Nationale Kas voor
Beroepskrediet vervolgd.

Het bezit van het Fonds wordt beheerd door de Raad
van Beheer yan de Nationale Kas voor Beroepskrediet.

Art. 2.

Het Fonds dient tot het waarborqen van de teruqbeta-
ling in hoofdsom, Interesten en bijkomende kosten :

10 van kredieten toegestaan :
-- door de Nationale Kas voor Beroepskrediet, door van

harentweqe erkende instellinqen. alsrnede door de plaatse-
lijke kredietorganismen voor de ambachtsbewerktuiging;

- door de Nationale Maatschappij voor het Krediet aan
de Nijverheld:

- door de instellingen onderworpen aan de controle van
de bij koninklijk beslulr n" 185. van 9 jull 1935. ingestelde
Bankcommissie, wanneer bedoelde kredieten worden toeqe-
staan voor de oprichtinq, uitbreiding. omschakeling. weder-
uitrusting of rationalisatie van ondernemingen uit het
ambachtswezen, de klein- en middelgrote handel en de klein-
industrie en voor het stijven van dezer bedrijfskapitaal:

2° van kredieten welke voor soortqelijke doeleinden
worden toeqestaan aan personen die een vrij beroep uit-
oefenen.

TEXTE
ADOPTÉ PAR LA COMMISSION.

CHAPITRE PREMIER.

Le Fonds de garantie.

Article premier.

Il est créé. au sein de la Caisse Nationale de Crédit Pro~
Iessionnel, un Fonds de garantie. Il a pour objet de Iacl-
liter l'octroi de crédit professionnel aux personnes appar-
tenant aux classes moyennes.

Le Fonds de Garantie n'a pas de personnalité juridique
propre. Son activité s'exerce au sein de la Caisse Nationale
de Crédit Professionnel, suivant les directives du Comité du
Fonds, instituê par l'article 6.

Les actions en justice, tant en qualité de demandeur qu'en
qualité de défèndeur. sont poursuivies, au nom du Fonds,
par la Caisse Nationale de Crédit Professionnel.

Les avoirs du Fonds sont gérés par le Conseil d'Admi-
nistration de la Caisse Nationale de Crédit Professionnel.

Art. 2.

Le Fonds sert à garantir le remboursement en capital,
intérêts et accessoires:

1° de crédits consentis:
- par la Caisse Nationale de Crédit Professtonnel, par

les organismes agréés par celle-ci, ainsi que par les sociétés
locales de crédit à l'outillage artisanal;

- par la Société Nationale de Crédit à l'Industrie;

-- par les organismes soumis au contrôle de la Commission
bancaire instituée par l'arrêté royal n° 185 du 9 juillet 1935,
lorsque ces crédits sont consentis pour la création, l'exten-
sion. la reconversion. le rééquipement, la rationalisation
d'entreprises de l'artisanat, du petit et moyen commerce,
de la petite industrie et pour l'alimentation du fonds de
roulement de celles-ci:

2° de crédits consentis à des fins semblables aux per-
sonnes exerçant une profession libérale.
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De Koning bepaalt welke ondernemingen voor de toe-
passinq van deze wet worden geacht te behoren tot de
mlddelqrote handel en de kleinindustrie.

Art.3.

Verenigingen voor gemeenschappelijke aankoop. opge-
richt ten voordele en onder het toezlcht van in artikel 2
vermelde ·ondernemingen. en verenigingen voor de gemeen-
schappelijke verkoop van de produkten der kleine produk-
tlebedrtjven, in welke vorm ook, komen voor het bepaalde
in deze wet in aanmerking evengoed aJs en onder dezelfde
voorwaarden als deze bedrijven.

De instellingen opgericht Inzonderheid op initiatief van
beroepsverenigingen of van Interprofessjonele verenigingen
met het doel de activiteit van de in artikel 2 vermelde bedrij-
ven te bevocderen en te rationaliseren, kunnen, indien zij
rechtspersoonlijkhetd bezttten. evengoed als deze bedrüven
en zelfs indien ze niet als handelsvennootschappen zi]n
opqericht. .in aanmerkinq komen voor de toepassing van de
bepalingen van deze wet om krediet te bekomen ter ver-
wezenlijking van hundoe\.

Art.4.

Biedt de kredietaanvraqer waarborgen van persoonlijke
aard, dan kan het Fonds een tegemoetkoming verlenen om
te voorzien in de ontoereikendheid van de verstrekte zake-
lijkeof persoonlijke zekerheden, wanneer de aanvrager geen
voldoende zekerheden kan opbrenqen. of wanneer het niet
geraden is deze te eisen.

Onder waarborgen van persoonlijke aard dlenen inzon-
derheid te worden verstaan :

a) de goede faam als koopman en de beroepsbekwaam-
heid van de aanvraqer:

b) de technische en economische waarde van het inge-
diende project;

c) de leefbaarheid van de onderneminq die het project
indient.

Art. 5.

Onverminderd artikel 8, mag het Fonds niet het gehele
risico dragen. Een gedeelte van het risico moet door de
kredietinstelling worden gedragen, en anderzljds moet de '
kredietaanvrager zekerheid stellen voor een 9E'deelte van
het geleende bedrag.

Art. 6.

Het Fonds wordt beheerd door een Comité. «Comité
van het Fonds» geheten.

Dit Comité telt Il leden die allen stemgerechtigd zijn ;

I n de dlrecteur-qeneraal van de Nationale Kas voor
Beroepskredlet, voorzitter:

2" vier leden, voor een terrnijn van zes jaar door de
Minister van Middenstand benoemd uit vier lijsten van
twee kandïdaten. voorgedragen:
8) één door de Nationale Kas voor Beroepskrediet,
b) drie door de Nationale Kas voor Beroepskrediet in

naam van de in' artikel 2 bedoelde instellinqen en op de bij
een koninklijk besluit te bepalen wijze:

3° zes leden, voor een termijn van zes jaar door de
Mintster van Middenstand benoernd uit zes lijsten van twee
kandidaten, voorgedragen door de meest representatieve
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Le Roi détermine quelles entreprises sont censées, pour
l'application de la présente loi. appartenir au moyen com-
merce et à la petite industrie. '

Art.3.

Quelle que soit leur forme. les groupements d'achat en
commun constitués au bénéfice et sous le contrôle d'entre-
prises citées à l'article 2 et les groupements de vente en
commun des produits des petites entreprises de production
peuvent être admis au bénéfice des dispositions de la pré-
sente loi au même titre et dans les mêmes conditions que
ces entreprises.

Lorsqu'ils sont revêtus de la personnalité civile, les orga-
nismes fondés notamment à J'initiative de groupements pro-
fessionnels ou 'interprofessionnels dans un but de promotion
et de rationalisation de l'activité des entreprises citées à rar-
tièle 2, peuvent, au meme titre que ces entreprises, même
s'ils ne sont pas constitués sous forme de sociétés commer-
ciales. être admis au bénéfice des dispositions de la présente
loi, pour l'obtentton des crédits nécessaires à la réalisation
de leur objet.

Art.4.

Lorsque le demandeur de crédit oltredes garanties d'or-
dre personnel, le Fonds peut intervenir pour suppléer à
l'insuffisance des sûretés réelles ou personnelles fournies,
que le demandeur ne soit pas il même de constituer des
sûretés suffisantes ou qu'il ne soit pas indiqué de les
exiger.

Par garanties d'ordre personnel, il y a lieu de considérer
notamment;

a) l'honorabilité commerciale et les capacités profession-
nelles du demandeur;

b) la valeur technique et- économique du projet présenté;

c) la viabilité de l'entreprise qui Je présente.

Art. 5.

Sans préjudice de l'article 8, le Fonds ne peut supporter
la totalité du risque. Une part du risque doi; être supportée
par l'organisme de crédit, et. d'autre part. le demandeur de
crédit doit constituer des sûretés pour une partie de Ja som-
me empruntée.

Art. 6..

Le Fonds est administré par un Comité dénommé Comité
du Fonds. .

Ce Comité se compose de IJ membres ayant tous voix
délibérative :

10 Je directeur général de la Caisse Nationale de Crédit
Professionnel, président;

20 quatre membres nommés pour un terme de six ans
par le Ministre des Classes Moyennes sur quatre listes
doubles de candidats présentées ;

a) une par la Caisse Nationale de Crédit Professionnel,
h) trois par la Caisse Nationale de Crédit Professionnel

au nom des organismes visés à l'article 2 ci-dessus et selon
des modalités à fixer par un arrêté royal;

30 six membres nommés pour un terme de six ans par
Je Ministre des Classes Moyennes sur six listes doubles
de candidats présentées par les organisations les plus reprê-



orqanisaties van de middenstand, overeenkomstig artikel
4, il, van de wet van 2 rnei 1949 op de organisatie van de
Hoge Raad voor de Middenstand, en overeenkomstig arti-
kei 2 van het koninklijk besluit van 5 oktober 1950 hou-
dende lnrichtlnq van de Nationale Raad voor Ambachten
en Neringen en van de Nationale Raad der Interprofessio-
nele Federaties.

De Minîster van Middenstand benoemt, volgens dezelfde
reqels, een plaatsvervanqer voor elk der onder 2" en 3"
bedoelde leden.

Het werkend lid verrneld onder 2", a, vervangt de vooe-
zitter indien deze afwezig is.

Art 7,

Het Comité bepaalt volgens welke regels en richtlijnen
het Fonds tegemoetkomingen verleent. Het legt deze ter
goedkeuring voor aan de. Minister van Middenstand ..

Deze regels en rtchtlijnen bepalen namelijk in welke
voorwaarden de beshsslnqen tet toekenninq van de waar-
borg niet aan de voorafgaande machtiging van de Minister
of van zijn gemach.tigde moeren onderworpen worden en in
welke voorwaarden bepaalde kredietorganismen rechtstreeks
moqen beslissen over de toekenning van de waarborg van
het Fonds.

Wordt het krediet toegestaan door de Nationale Kas
voor Beroepskredlet, dan wordt de beslissinq inzake teqe-
moetkoming van het Fonds door het Comité van het Fonds
genomen.

. Art. 8.

In gevallen die hi] bijzonder belangwekkend acht, inzon-
derheid in sociaal opztcht, kan de Minister het Comité van
het Fonds machtigen om de waarborg van het Fonds te
verlenen boven de grenzen vastgesteld door de in arti-
kel 7 bedoelde regels en richtlijnen, en zo nodig, om bet
gehele risico te draqen.

Art. 9.

De omloop van de verbintenissen van het Fonds mag
500 miljoen frank niet te boven gaan. Deze grens kan echter
bij een in Ministerraad overlegd koninklijk besluit met twee
tranches van ieder 250 miljoen worden verhoogd.

Art. la.
Het Fonds mag eveneens dienen tot delging van verliezen,

qeleden door plaatselijke kredietinstellingen voor ambachts-
werktuigen en door vanwege de Nationale Kas voor
Beroepskrediet erkende vennootschappen voor onderlinqe
borgstelling.

Art. 111.

De Koning stelt een algemeen reglement betreffende het
beheer en de werkwijze van het Fonds vast, op de voor-
dracht van de Ministers van Financiën en van Middenstand,
na advies van het Comité van het Fonds en van de Raad
van Beheer van de Nationale Kas voor Beroepskredlet.

Dit reglement bepaalt onder meer ;

.- de nadere reqelen voor het onderzoek van kredlet-
aanvragen;

- de nadere regelen voor de Hnanciële, economlsche,
technische controle op de kredietinstellingen en op de
kredietnerners die de waarborg van het Fonds qenieten:

.- de nadere regelen voor de vernietiging van beslissln-
gen die niet conform met de in artlkel 7 bedoelde reqels en
rlchtlijnen zijn:
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sentatives des classes moyennes au sens de l'article 4. a.
de la loi du 2 mai 1949 portant organisation. du Conseil
supérieur des Classes Moyennes, et de l'article 2 de l'ar-
rêtë royal du 5 octobre 1950 portant organisation du Conseil
National des Métiers et Négoces et du Conseil National
des Fédérations interprofessionnelles.

Le Ministre des Classes Moyennes. nomme, d'après les
mêmes règles, un suppléant pour chacun des membres
visés sous 2° et 3".

Le membre effectif visé sous 2°, 8, remplace le président
en cas d'absence.

Art.7.

Le Comité fixe les règles et directives qui régissent l'in-
tervention du Fonds. Il les soumet à l'approbatton du
Ministre des Classes Moyennes.

Ces règles et directives prévoient notamment, dans
quelles conditions les décisions d'octroi de la garantie peu-
vent ne pas être soumises à rautorisation préalable du
Mitistre des Classes Moyennes ou de son délégué et dans
quelles conditions certains organismes de crédit peuvent
décider directement de l' octroi de la garantie du Fonds.

Lorsque le crédit est accordé par la Caisse Nationale de
Crédit Professionnel, la décision d'intervention du Fonds
est prise par le Comité du Fonds.

Art.8.

Dans des cas qu'il estime particulièrement intéressants,
notamment -au point de vue social. le Ministre des Classes
Moyennes peut autoriser le Comité du Fonds à donner la
garantie du Fonds au-delà des limites fixées par les règles
et directives 'visées à l'article 7 et. au besoin, il supporter la
totalité du risque.

Art.9.

L'encours des engagements du Fonds ne peut excéder
500 millions de francs. Cette limite peut être majorée par
arrêté royal délibéré en Conseil des Ministres. de deux
tranches de 250 millions chacune.

Art. 10.

Le Fonds peut également servir' à amortir les pertes subies
par les sociétés locales de crëdità l'outillage artisanal et par
les sociétés de cautionnement mutuel agréées par la Caisse
Nationale de Crédit Professionnel.

Art. 11.

Un règlement général, relatif à la gestion et au Ionction-
nement du Fonds est établi par le Roi sur proposition des
Ministres des Finances et des Classes Moyennes. après avis
du Comité clu Fonds et du Conseil d'administration de la
Caisse Nationale de Crédit Professionnel.

Ce règlement prévoit-notamment :

- les modalités de l'examen des demandes de garantie;

- les modalités de contrôle financier, économique. tech-
nique dans les organismes de crédit et chez les bénéficiaires
de la garantie du Fonds;

- les modalités de J'annulation des dêeisiona non con-
formes aux règles et directives visées à l'article 7;
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- de maatregelen die moeren worden genomen inqeval
de aanvrager de kredleten gebruikt voor andere oogmerken
dan die welke het verlenen van de waarborg van het Fonds
hebben gewettigd, of ingeval hij ze ingevolge onnaùwkeu-
rige verklaringen heeft verkregen;

- de, maatregelen die moeren worden toeqepast wan-
neer de' krediettnstellinqen een kredlet waarin het Fonds
regemoetkomt, moeten opzeqqen:

- de grenzen van en de nadere regelen voor de teqe-
moetkoming van het Fonds in verllezen geleden dóor
plaatselijke kredietinstellingen voor ambachtswerktulqen
en door vanwege de' Nationale Kas voor Beroepskredlet
erkende vennootschappen voor onderlinqe borgstelling;

- het bedrag van het presentiegeld en van de vergoe~
dingen voor reis- ,en verbhjfkosten, toeqekend aan de
leden van het Comité van het Fonds.

Art. 12.

De Mintster van Financtën en de Minister van Midden-
stand benoemen, ieder wat hem betreft, een Reqertnqs-
commissaris en een plaatsvervangend Regeringscommis~
saris uit de ambtenaren van hun respectieve Departe-
menten. _

De Reqennqscommissartssen bij het Comité van het
Fonds hebben dezelfde bevoegdheden als de commissaris-
sen bij de Nationale Kas voor Beroepskredtet,

Art. 13.

§ 1. Het Fonds wordt gestijfd door:
10 een jaarlijkse bijdrage van de Nationale Kas voor

Beroepskrediet, berekend op het door het Fonds gewaar-
borgd uitstaand bedrag van de rechtstreeks door haar ver-
leende kredieten;

2° een jaarlijkse bijdrage van de in artlkel 2 vermelde
instellingen, die door het Fonds gewaàrborgde kredieten
toestaan, onverschilliq of de kredieten al dan niet door
de Nationale Kas voor Beroepskredtet zijn gefinancierd;
deze bijdrage wordt berekend op het door het Fonds
gewaarborgd uitstaand bedrag van de door hen verleende
kredieten:

3° een bijdragevan de kredietnemers wier verbintenissen
het Fonds waarborgt, berekend op het door het Fonds
gewaarborgd uitstaand bedrag van de hun verleende kre-
dieten;

4° een bijdrage van de door de Nationale Kas voor
Beroepskrediet erkende vennootschappen voor onderlinge
borgstelling, die het voordeel van het bepaalde in artikel 10
wensen te genieten; deze bijdraqe wordt berekend op het
uitstaand bedrag van de borgstellingen der vennootschappen:

5° de interest opgebracht door de hierboven genoemde
bijdragen, die worden beheerd op de wijze bepaald door de
Raad van beheer van de Nationale Kas voor Beroeps-
krediet,

§ 2. Op voorstel Van het Comité van het Fonds, de Raad
van Beheer van de Nationale Kas gehoord, bepaalt de
Minlster van Middenstand het bedrag en de wijze van
inning van de bijdragen die aan het Fonds ter uitvoering
van het bepaalde in § I, 10 tot 4°, dienen te worden betaald.

Art. 11.

Op de verbintenlssen van het Fonds wordt Staatswaar-
borg verleend. Indien bij het sluiten van het dienstjaar van
de Nationale Kas voor Beroepskredlet de activa van het
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- 'les dispositions à prendre au cas où le demandeur
utilise les crédits à d'autres Hns que celles qui ont justifié
l'octroi de la garantie du Fonds ou les a obtenus à l'aide de
déclarations inexactes;

- les dispositions à appliquer lorsque les organismes
de crédit auront à résilier un crédit bénéficiant d'une inter-
vention du Fonds;

- les limites et les modalités de l'intervention du Fonds
dans les pertes subies par les sociétés locales de crédit à
l'outillage artisanal et par les sociétés de cautionnement
mutuel agréées par la Caisse Nationale de Crédit Profes-
sionnel;

-- le montant des jetons de présence et' des indemnités
pour frais de parcours et de séjour alloués aux membres
du Comité du Fonds.

Art. 12.

Le Ministre des Finances et lé Ministre des Classes
Moyennes nomment, chacun en ce qui les concerne, un
commissaire et un commissaire suppléant du Gouvernement
parmi les fonctionnaires de leur Département.

Les commissaires du Gouvernement auprès du Comité
du Fonds ont des pouvoirs identiques à ceux dès commis-
saires auprès de la Caisse Nationale de Crédit Profession-
nel.

Art. 13.

§ 1. Le Fonds est alimenté par:
10 une contribution annuelle de Ia Caisse Nationale de

Crédit Professionnel, calculée sur l'encours de ses crédits
directs garanti par le Fonds;

20 une contribution annuelle des organismes vises à
l'article 2 qui 'consentent des crédits garantis par le Fonds,
que les crédits aient été financés ou non par la Caisse
Nationale de Crédit Professionnel. calculée sur l'encours
de leurs cr~dits garanti par le Fonds;

3° une contribution des bénéficiaires de crédits dont les
engagements sont garantis par le Fonds, calculée sur l'en-
cours de leurs crédits garanti par le Fonds;

40 une contribution des sociétés de cautionnement mutuel
agréées par la Caisse Nationale de Crédit Professionnel.
qui désirent bénéficier des dispositions de l'article 10, cal-
culée sur l'encours de leurs cautionnements;

5° les intérêts produits par les contributions énumérées
ci-dessus et gérées suivant les modalités déterminées par le
Conseil d'administration de la Caisse Nationale de Crédit
Professionnel.

§ 2. Sur proposition du Comité du Fonds, le Conseil
d'administration de la Caisse Nationale entendu. le Ministre
des Classes Moyennes détermine le montant et les modalités
de perception de la contribution à verser au Fonds en exécu-
tion des dispostiiona du § 1, 1o à 4°.

Art. 14.

Les engagements du Fonds bénéficient de la garantie de
bonne fin de l'Etat. Si, en fin de -l'exerctce annuel de la

·Caisse Nationale de Crédit Professionnel, l'actif du Fonds



Fonds ontoereikend zijn om de uitqaven te bestrijden, verel-
fent de Staat dehnitief het debetsaldo blj de Nationale Kas
voor Beroepskrediet. op eenvoudiq verzoek van deze laatste.

Art. 15.

De Staat betaalt aan de Nationale Kas voor Beroepskre-
diet de werkingskosten van het fonds teruq, namelijk het
presentieqeld en de vergoedingen wegens reis- en ver-
blijfkosten toegekend aan Ieden van het Comité van" het
Fonds. Deze uitgaven worden aangerekend op de beqro-
ting van het Mtnisterle van Middenstand.

Art. 16.

In geval van afschaffing van het Fonds wordt het even-
tueel batig saldo toegekend aan het reservefonds van de
Nationale Kas VOOrBeroepskrediet.

HOOFDSTUK 11.

Toelagen,

Act.17.

Voor zover daartoe op de begroting van het Ministerie
van Middenstand een krediet is uitgetrokken, kunnen toe-
lagen worden verleend aan de Nationale Kas voor Beroeps-
krediet en, door toedoen van deze laatste, aan de overige
in artikel 2 bedoelde Instellinqen. ten einde hen in staat
te stellen lenmqen teqen een verlaagde rentevoet toe te
staan met het oog op de verwezenlijking van de oogmerken
genoemd in de artikelen 2 en 3.

De Minister van Middenstand bepaalt op het advies
van het Comité van het Fonds, de voorwaarden voor de
toekenning van deze toelaqen.

De tegemoetkoming en de toelaqe mogen worden gecu-
muleerd.

De toelaqe wordt toegekend door de Minister van Mid-
denstand of door zijn gemachtigde,

Act. 18.

De toelage wordt slechts toegekend wanneer de inte-
grale rentevoet toegepast door de erkende krediettnstellinq
niet hoger is dan die welke onder dezelfde voorwaarden
door de Nationale Kas voor Beroepskrediet voor SOO[t~
gelijke verrichtinqen wordt toegepast.

Act. 19.

Het bedrag der toeqekende toelagen kan, in geen geval.
hoger zijn dan het bedrag der interesten ten laste van de
begunstigde der kredieten, noch een interest van 3% op
de geleende kapitalen te boven gaan.

Art. 20.

De Mmister kan een einde maken aan de toelaqe .of
deze teruqvorderen wanneer de geldopriemec het kredlet
gebruikt vcor andere oogmerken dan die op gcond waar-
van het is toegekend of wanneer de toelage ingevolge
onnauwkeurige verklaringen is toegekend.
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est insuffisant pour faire face aux débours, l'Etat paie défi-
nitivement à la Caisse Nationale de Crédit Professionnel, à
la première demande de celle-ci le solde déficitaire du Fonds.

Art. 15.

L'Etat rembourse à la Caisse Nationale .deCrëdit ProÊes-
slonnel les frais de fonctiollnemetltdu Fonds, notariimeIit·les
jetons de présence et les indemnités pour frais de parcours
et de séjour alloués aux membres du Comité du Fonds.
Ces dépenses sont supportées par le budget du Département
des Classes Moyennes.

Art. 16.

En cas de suppression du Fonds le solde actif éventuel
sera attribué au fonds de réserve de la Caisse Nationale de
Crédit Professionnel.

CHAPITRE II.

Des subventions.

Art. 17.

Dans la mesure où un crédit est prévu à cette £in au
budget du Min1stère des Classes Moyennes. des subven-
tions peuvent être allouées à la Caisse Nationale de Crédit
Professionnel et, à J'intervention de cette dernière. aux
autres organismes visés à J'article 2, pour leur permettre de
consentir des prêts à un taux réduit pour la réalisation des
objets énumérés aux articles 2 et 3.

Le Ministre des Classes Moyennes fixe, après avis du
Comité du Fonds. les conditions auxquelles J'octroi de ces
subventions est subordonné.

Le bénéfice dé J'intervention du Fonds et le bénéfice de
Ia subvention peuvent être cumulés,

La subvention est accordée par le Ministre des Classes
Moyennes ou son délégué.

Art. 18.

La subvention ne peut être allouée que si le taux plein
d'intérêt pratiqué par l'organisme de crédit agréé ne
dépasse pas celui qui est pratiqué dans les mêmes condi-
tions pour des opérations identiques par la Caisse Natio-
nale de Crédit Professionnel.

Art. 19.

Le montant des subventions accordées ne peut en aucun
cas dépasser le montant des intérêts à charge du béné-
ficiaire du crédit, ni excéder un intérêt de 3 % sur les capi-
taux prêtés.

Art. 20.

Le Ministre peut mettre fin à la subvention ou rêcu-
pérer celle-ci lorsque l'emprunteur emploie le crédit à des
fins autres que celles en vue desquelles il a été accordé
ou lorsque la subvention a été accordée à la suite de décla-
rations inexactes.
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Art. 21.

De op de begroting van het Ministerie van f..:Iidden-
stand uitgetrokken kredieten voor de toepassinq van de
wetten van 7 augustus 1953, van 10 juli 1957 en voor de
toekenning van de verlaagde rentevoet aan de verrich-
tingen van het ambachtskredlet ,kunnen worden bestemd

. voor de in dit h09fdstuk bedoelde toelagen.

HOOFDSTUK 111.

[ijverse bepaUngen.

Art. 22.

De Nationale Kas voor beroepskrediet en de door haar
erkende kredietverenigingen mogen met het oog op de ver-
wezenlljkîng van de oogmerken omschreven in de artl-
kelen 2 en ~. kredietverricbtingen doen met de in artikel 3.
tweede lid, bedoelde instellingen.

Art. 23.

De waarborg van het Fonds en het voordeel van de toe-
lagen worden eerst verleend nadat het in artikel 11 bedoelde
.alqemeen reglement in werking is getreden.

[ 16 ]

Art. 21.

Les crédits prévus au budget du .Ministère des Classes
Moyennes. pour l'application dés-lots du 7aoûtl953;du
10 juillet 1957 et pour ]'~ctroj du taux réduit aux opéta-
tions de crédit artisanal.peuv'entêtté ·affectés aux subven-
tions prévues par le présent chapitre .

CHAPITRE Ill.

Di8p08ÎtioÎlS diverses.

A(t. 22.

La Caisse Nationale de Crédit Professionnel et les asso-
ciations de crédit agréées par elle peuvent traiter desopë-
rations de crédit avec les orqanismes visés à l'article 3;
alinéa 2, pour la réalisation des objets définis aux arti-
des 2 et 3.

Art. 23.

La garantie du Fonu:s et le bénéfice del! subventions ne
seront accordés qu'après l'entrée en vigueur du règlement
général prévu à l'article 11.
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